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Abstract. The article provides the results of cognitive-hermeneutical analysis of the
architectonics of the sermon of st. Luka of Simferopol and Crimea in Russian and the sermon of st.
John of Shanghai and San-Francisco in English. The analysis reveals the tendencies of discursive
activation of the concepts entering the cognitive dominant of each of the sermons. The stylistic and
syntactic means ofdiscursive activation ofthe concepts of sermons are analyzed. Through the author's
algorithm of modeling and complex interpretation of the cognitive dominants of Orthodox sermons,
a two-component cognitive dominant consisting of the concepts FAITH and REPENTANCE, is
revealed in both sermons. As a result of the construction of a comparative model of the two-
component cognitive dominant «faith-repentance» in the two multilingual Orthodox sermons, the
specificity of personal discourse of each of the preachers is revealed.
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CEMAHTUKO-3TUMONOTMYECKNIA ACMEKT
®IHTE3NMHBIX TOMOHVMOB (HA MATEPUAJIE POMAHA
N.BAPAYTO «SIX OF CROWS»)

YUynunHa KceHna CepreesHa,
ACCUCTEHT Ka(*)e,ﬂ,pbl MHOCT PaHHbIX A3bIKOB

Benropoackoro rocyapCTBEHHOIO HaUMOHANLHOIO UCCNeA0BaTEeNbCKOro YHUBEPCUTETA,
r. benropog, Poccusa

AHHOTauus. B cTaTbe paccMaTpmMBaeTCs CMeKTp (3IHTE3UHbIX TOMOHWMOB pOMaHa
N. bapayro «Six of Crows». BbISBNAOTCA TEHAEHUUN MHTepnpeTauum (3HTE3UNHbLIX TONOHUMOB.
AHanusunpyetca 3TUMOOIMA TOMOHUMOB C TOYKM 3pPEHUA CEMaHTMYECKON MOTWUBUPOBAHHOCTU
(hOpMbl, MX CBA3b C KY/bTYPHbIMU OCO6EHHOCTAMWU M UCTOPUYECKUM KOHTEKCTOM, 3a/10XKEHHbIM

aBTOPOM.
KntoueBble cnoBa: TOMOHWUMbI, (3HTE3UHbIE TOMOHUMbI, XY/[OXECTBEHHbI/i TEKCT,

CeMaHTKKa, BOCNpuATKne.

Ha cTblke HECKONbKUX o06nacTeli 3HaHUA 3(h®(EeKTUBHO pa3BMBAETCS
COBpeMeHHas Hayka. B 0cCo6eHHOCTM 0TMeYaeTCs CKa4OK B Pa3BUTUE TMHITBUCTUKM
(A3bIKO3HAHUSA), N3yUYaeMOI B KOHTEKCTE NCTOPUYECKUX (PAKTOB 1 reorpadumn.

B s3bike, MOMTHOM UMEH HapuuaTenbHbIX, UIX anennaTUBOB, TO ecTb C/IOB,
OTHOCSILLMXCA HE K onpeAeneHHOMY MpeaMeTy, a K LenoMmy Knaccy npeameTos,
BblAENATCA WUMeHa COOCTBEHHblE, CKpblBawoliMe nog cobo  rnybokue
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CEMaHTUYeCcKne 1 aITUMOIOTNYeCKNe KOpHU. B Halwem nccnefoBaHMy Mbl obpataem
BHMMaHWe Ha reorpauyeckune Ha3BaHue UaM TOMOHMUMbI (OT FTPEYECKOr0o «Xomo”™» -
MECTO U «0VvOo”™a» - UMSA), C TOUKU 3PEeHUA NPOUCXOXKAEHUA U UX CEMAHTUYECKUX
0COGEHHOCTEN, UMEIOLLMX CBOE BAMAHME ANA MPOYTEHUA U BOCMPUATMA CHOXKETHOW
NUHUN (P3HTE3UINHOIO XYL0XXKECTBEHHOTO poMaHa.

Bbligarownincad OTeqyeCTBEHHbIN Yy4yeHbld 3. M. Myp3aeB nucan, 4Tto
reorpaguyeckune HasBaHmsa NOBCEMECTHbI U BCerga ConpoBOXXAAat0T Hallle MblLLEHME.
be3 Hux HembicIMMa UUBUAK3ALMA, OOLWEeHMe MeXAy Hapojamu u cTpaHamu
[Myp3aeB, 1974, c. 3]. Heo6xoAMMOCTb W3Yy4YeHMA reorpauyueckMx HasBaHWUN,
OTHOCAWMXCA K pasiInyHbIM 3NoXaM W  A3blKaM, YUYUTbIBAETCHA YUYEeHbIMU
COBPEMEHHOCTM N aKTUBHO pacCMaTpuUBaeTCA B HAYUYHbIX TpyAax cneynanbHOM HayKu
TonoHUMUKK. Mo C. H. bacuKy TONOHUMUKKA - 3TO Hay4yHasd AUCLUNINHA, KOoTopas
n3y4yaeT reorpauyeckme HasBaHUsA, UX MPOUCXOXAEHMe, pa3BUTUNE, COBPEMEHHOE
COCTOSIHME, CMbICNI0BOE 3HAYeHWe, HanucaHne 1 npousHoweHue [bacuk, 2006, c. 6].
C. H. bacuk oTmeyan, 4to (HOpPManbHbI aHanM3 JIMHIBUCTUYECKUX OCHOB
reorpayMyeckmx HasBaHWUW MOXET MNPUBOAUTbL K WCKAXKEHUIO CEMaHTUYECKUX
CMbIC/IOB, MPUYNHAMMN YEMY ABNAKOTCA HECOBEPLUEHCTBA 3aNUCK 1 Nepeaadeit ApeBHUX
Ha3BaHWin cpeAcTBaMu COBPeEMeHHOM rpadnkn [bacuk, 2006, ¢. 11-12], uto Hamnbonee
TOYHO OnucbIBaeT paboTy C PIHTE3NNHLIMM TOMOHUMaMK, KaK NpaBuo, CoO34aHHbIMN
aBTOPOM C WCNONb30BaHMEM HECYLeCTBYHOLWNX B AEWCTBUTENIbHOCTM A3bIKOB, a
COOTBETCTBEHHO, He NOAAal0LWNXCA POHETUYECKOMY M OP(O3NMYECKOMY aHaNn3y.

Mop haHTE3UAHBIM TOMOHMUMOM Hamu npegnaraeTca NOHMMaTb HasBaHWe
MECTHOCTW, roCcyAapcTBa, ropofa, peku, ropbl WM APYroro reorpauyeckoro
00beKTa, CO34aHHOI0 B paMKaxX PIHTE3NRHLIX UK (haHTACTUUYECKUX NPON3BEAEHNA, U
NrparoLLero BaXXHYH poJib B MOCTPOEHUM YHUKA/IbHOTO (DAHTE3UIMHOI0 Mupa.

B. A. H/KOHOB, KaK Yy4eHblil, BHECLLUNIA 3HAUYMNTENbHbIN BKaj B CTAHOB/IEHUE
TONOHUMMUKM, pa3paboTan NPUHUMNLI TUNONOTMU N KnaccugpuKaunmm TOMOHMMOB,
yKasa/ Ha UX NCTOPUYHOCTb, CHOPMYNMPOBA NOCTYNAT O PAAHOCTU reorpanyeckunx
Ha3BaHW, 03HaYalLWNn, YTO reorpauyeckne HasBaHMAa HUKOr4a He CYLLeCTBYHOT
NOOAMHOYKE M BCerfa COOTHeCeHbl APYr C APYroMm, U Knaccugpuumposan nnaHbl
3HaYeHMA TOMOHMMOB: TOMOHMMMYeCKOe (eAMHCTBEHHOE 0653aTeNbHOe MpPAMOe
reorpagyuyeckoe) 3HavyeHue, [O-TONOHUMWYECKOe (3TUMO/IOTMYECKOE) 3HA4eHue,
OTTOMOHMMMYECKOE 3HaYeHne (NPon3BoaHbIe OT TonoHnma) [HukoHos, 2011, c. 60-
61]. Mo cnosam B. A. HMKOHOBAa, Ha3BaHWA, POXKAEHHbIE Ybel -TO MPUXOTbIO, TONIbKO
KaxyTcs cnydanlHbiMu [HukoHoB, 2011, c. 21]. WcTtopuuyeckm 006YC/NOBNEHO
NnosiBNEHME «Ha3BaHMin N0 Kanpuay», HO CNy4alnHOCTb UanM NpuxoTb B. A. HUKOHOB
Ha3blBaeT NPOAB/IEHNEM HEOOXOAUMOCTH, a BUAMMasa 6ecnopagovHas cny4yanHocTb B
[eACTBUTENbHOCTN NOAUYMHACTCA CTP OFr0M MCTOPUYECKOWN 3aKOHOMePHOCTU [HNKOHOB,
2011, c. 22]. TonoHuMmbl, N0 MHeHuto E. A. OrHeBoW, BXOAAT B nepupeputo
KOFHUTUBHON TEKCTOBOW MPOKCEMHOW MOJenun, COCTosAWen un3 npokcem (CNos,
CEMaHTMKa KOTOPbIX MepejaeT MNPOCTPAHCTBEHHbLIN MapameTp), BbIAENEHHbIX B
nccnegyeMom TeKCTe HapaBHe C rnaronamuv [ABUXKEHUA, MeCTOHaxOoXAeHUsd W
nensaxxHbIMu eguHnyamm [OrHesa, 2022, c. 37 -49].

JIHrBncTnYeckn TpebyeT pasbACHEHUA TOT (haKT, YTO 3HAYEHMeE TONOHNMa He
OoTo6paXKkaeT OTHOLLEHMA K camoMy 0603HavYaeMoMy 06beKTY, HO o6paLlaeT BHUMMaHue
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K o6pa3y, BO3HMKAKLLEMY B HalleM CO3HaHWUW. TOMOHMM [O0/MKeH 0603HaYaTh
onpefeneHHbIN reorpanuecknin 06bLEKT Ha KapTe (peasbHblil UM BOOGPaXKaeMmblid,
CO3[aHHbIN aBTOPOM XY[0XECTBEHHOro nNpoussefeHns). TOMNOHUM, KakK C/I0BO W
NeKcmnyeckas eAnHMLA NOAYNHACTCA 3aKOHAM A3blKa U UMEET OnpefeeHHY0 opmy,
HO BOT A1 U3y4YeHMA 3HaYeHMA TONMOHMMa HEOOXO0ANMO 06PaTUTLCA K MEXA3bIKOBbIM
aucumnnanHam. T. B. XBeCbKo, paccmarpusaroLw,asd TONOHUMUKO, UAU COBOKYMHOCTb
reorpauyeckux HasBaHWin BHYTPW rocygapcTsa Uanm onpegeneHHON MeCTHOCTH,
YKa3blBaeT, YTO paCCMOTPeHME B 3THO/IMHIBUCTUYECKOM acnekTe Nno3BOJISET PeLnTb
3afa4y BbISiIB/IeHNS CBOE06PA3NA TONOHUMUN KaK 13bIKOBOT0 MCTOYHMKA MHhOpMaL MK
0 AYXOBHOW KyfnbType Hapofa nyTeM MOAENMPOBaHUA peanbHOro U nppeanbHOro
npocTtpaHcTBa [XBecbko, 2008, ¢. 77 -82].

CeMaHTUYeCKNIn aHann3 (IHTE3NMNHBIX TOMOHUMOB MpeAcTaB/seT coboWn
CNOXHbIA M MHOTOrpaHHbIA npouecc, Tak Kak MMeHa MeCT 3a4acTyt CO34alTca ¢
Y4Y4eTOM MWUGONIOTUN, KYNIbTYPbl U BHYTPEHHEN NOTUKWN BbIMbILUNEHHOTO MUpa nu
NMpoCTpaHCTBaMpPpPeanbHOro.

B thaHTe3nitHoM pomaHe J1. bapayro «Six of Crows» CloXXeT pa3BopaynBaeTca
B BbIMbILWI/IEHHOW BCeneHHOW «Grishaverse» (0T BbIMbILWNEHHOM nekceMbl Grisha -
4yefioBeK, HafeNeHHbI CBEPXbECTECTBEHHLIMU CMNOCOBHOCTAMM, U aHrn. Universe -
BCe/IEHHasd, MuUp, YHuMBepcyMm). ABTOPOM TMpegnaraetcs 03HaKOMUTbCA C
reorpaMyeckoin KapToW BbIMbILLJIEHHOTO Mupa nepes MNPOYTEHUMEM pOMaHa.
Feorpadmyeckme HasBaHWS YKa3blBalOTCA NaTUHULENA. TOMNOHUMWUSA BCENEHHOMN
«Grishaverse» npopaboTaHa HenocpeAcTBEHHO aBTopoMm J1. bapayro, B3sBWMM 3a
OCHOBY NPOTOTUNUYHbIE 06pa3sbl peasibHbIX rocyfapcTs UM Ux rpynn:

«Ravka»/«PaBKa», MpOTOTMMOM KOTOPOi CTanu cTpaHbl BocTouHol EBponbl.

«Fjerda»/«®bepaa», CeBEPHbIA TOPHbIA  paioH, NPOTOTUNMPOBAHHbIN
CKaHAMHABCKOW rpynnoi rocyaapcrs.

«Shu Han»/«LLly XaH», «LLlyxaH», rocyapcTBo, HaxoAALLeecs toXKHee PaBKu u
npeAcTaBnsloLLee a3uaTCKMe CTpaHbl.

«Kerch»/«Kepub»,«Kepunsi», O0OCTPOBHOE TrOCyAapCTBO, CUHTe3upyoLlee
KYNbTYpY, A3blK, TPAAULUN N TPaLOyCTPOMCTBO CpeHEBEKOBON EBpONbI, a ToUHee
epmaHnmn, HugepnaHgos, MopTyranuu, 1 Haxopsdweecs 3anagHee PaBku nocpeam
«The True Sea»/ «/AIcTUHHOTO Mopsi». OCOBY CNOXHOCTL NPeACcTaBUI0 COOTHECEHME
TpaguUMOHHON ofexabl Kepunm, ceMaHTMYECKM M 3TUMOJSIOTMYECKN CBA3AHHOW C
BOCTOYHOEBpOMenckoim rpynnoii A3blkoB: «Keftan/«Kedpta» wnnm  «KadtaH».
lMonesHblM  AOMOJIHEHWEM,  CMOCOGCTBYKOLWMM  MOHUMAKD  MMPOYCTPOCTBA
()3HTE3NNHON BCENEHHOWN ABMAKTCA KOMMEHTapuu aBTopa, MPOMUCLIBAKOLLErO B
TEKCTe, 4YTO BO BpeMs MoBecTBOBaHMS B pomaHe «Kefta»/«KedTa» BCTpeuaeTcsa NnLlb
B rocypapctae «Ravka»/«PaBka», NXUTenaMn mupa BOCNPUHUMAETCA KaK HapOLHbIN
KOCTHOM MMEHHO 3TON MECTHOCTMN.

«Novyi Zem»/«HoBbIA 3eM», rocygapcTBo K 3anafgy oT «The True Sea»/
«MICTUHHOTO MoOpsA», W pacnonararowasaca K wry ot «The Wondering
Isle»/«bnyxpatoLLero octposa» u ¢ cesepy 0T KOXHbIX KONOHWIA

«Southern Colonies»/«HOXHble KONMOHUN», CUHTE3NPYET KYNbTYPY, UCTOPUIO 1
reorpaguyeckune ocobeHHocTM Apabo-apuKaHCKOro Mupa.
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Hamu Ob1iii paccMOTpEHBI KITFOUYEBBIE ACTIEKTHI TP 00JIEMATUKH CEMAaHTHYECKOTO
aHaIM3a TOMOHUMOB B J)KaHP € PIHTE3W HA MATEP UATIE XY JOYKECTBEHHOT O TEKCTA;

1. HeKOHCHCTEHTHOCTh H Pa3HO00pa3ue

O3HTE3NIHBIE MHUPBI HEPEAKO CO3JAKOTCS ABTOPAMHM € MCMOJb30BAHHEM
PA3JIMYHBIX PEATbHBIX A3BIKOB, MU(POJIOTHYECKUX U KYJIbTYPHBIX 3JIEMEHTOB. ITO
OPUBOJNT K TOMY, 4TO (P3HTE3NIHBII TOMOHUMBI MOTYT OBITh OCHOBAHBI HA PA3JTUYHBIX
CEMAHTHYECKUX MOJENSIX, YTO 3aTPYIHIET MX CUCTEMATH3alMI0 M aHanu3. Tak
BBIMBIIIJICHHAs BeelieHHad JI. bapayro «Grishaverse» reorpaduuecku pa3ieneHa Ha
CTOpPOHBI CBETA U (pIHTE3MHHAS TONOHUMUS MPUBA3AHA K TPUBBIYHOMY CTEP COTHITY
JEJICHUS PEalIbHOTO MUPa Ha CEBEP, K0T, 3amajl U BOCTOK.

1.1 ®snTte3nitnblii TononuMm «Fjerda»/«Dbepaa» umeromuii reorpaduyeckoe
3HQYEHUE KOHKPETHOTO TOPHOIO0 CEBEPHOTO0 TOCYNAapCTBA, MOXKET HUMEThH
CKaHMHABCKUE KOPHM, TaK KaK B HOPBEKCKOM si3bike «fjerd» unm «fjerdal» cBszansl
C MOHITHEM «YETBEPTHIH» WIM «UYETBEPTasl 4acCTb». ITO MOMKET 03HA4YaTh, 4TO
HA3BAHME CBA3AHO € reorpaduueckuM 00bEKTOM, KOTOPBIA HAXOUTCS HA VP OBHE WA
B pasjieyie, KOTOPBIA BOCIPUHUMAETCS KaK « YETBEPTHIID» MO OTHOLICHHUIO K YEMY -JTH0O.
B 3aBucumMocCTH OT 3a1yMKH aBTOPa, P3HTE3MIHBIN ToMOHUM «Fjerday MokeT Takxke
UMETh CBSI3b C APYTUMHU CKAHIWHABCKUMH SI3bIKAMH, TAKAMH KAaK IIBEACKUN W
natckui, rae «fjerd» unm «fjerdeplassy HeceT 3HAUEHHE KTOPACO CHEKHON ATIKOW.
B nmaHHOM mnpumepe ceMaHTHUYECKas OCOOEHHOCTb (PIHTE3MHHOrO TOMOHHAMA
P OSIBISIETCS Ty TEM 3TUMOJIOTHYECKOTO AaHATU3A.

1.2 HEeKOHCUCTEHTHOCTh (PIHTE3UHHBIX TOMOHUMOB SPKO MPOCIEKUBAETCS B
stumosiornn  TonmonuMa  «Kerch»/«Kepuby,«Kepunst»,  CymiecTByromero B
JEHCTBUTENBHOCTH, U UMEIOLIET0 CKU(PCKOE MPOUCXOKICHHE OT CIIOBA «KEPY» WIH
«KEPUYB», YTO MOKET 03HAYaTh (MEPENMPaBa» WIH «MOCT» WIHM HMETh THOPKCKHE,
CXOKME M0 CEMAHTUKE, KOPHHU. OTO OOBACHAET Treorpauyeckoe MNOJIOKEHUE
OCTPOBHOTO I'OCY/IapCTBA HA MEPENpaBe MKy rocyaapcrsom «Ravkay/«PaBka» u
«Shu Hany/«I1ly Xan», u CBI3aHHOE C MOCIEAHUM MOCTaMu. CaMu 5K€ rocyaapcrea
«Ravka»/«PaBka» n «Shu Hany/«I1ly Xan» onunerBopstorT BocTouyHO-eBPONEHCKY IO
KyJbTYPY U KYJIbTY Py CTPaH A31UH COOTBETCBEHHO.

2. IlpuBsI3Ka K KOHTEKCTY

3HaueHue PIHTE3NHHBIX TOMOHUMOB 3aBUCUMO OT KOHTEKCTA TP OU3BEIACHMUS.

2.1 Tak tononnm «Novyi Zemy»/« HoBblit 3eM» , BEp 0THO OCHOBAH HA PEAIEHOM
mecte, apxurnenare B CesepHoM JIenoBuToM OkeaHe Mexay bapenueseim u Kap ckum
MOpsIMH ITOJT Ha3BaHueM « HoBas 3emiisi», 1 BXOASUIUM B APXaHIeIbCKYH0 00J1aCTh
Poccuiickoii ®enepammu. B pomane JI. bapayro «Novyi Zem»/«HoBbiid 3em»
M3BECTEH K€, HAMTP OTUB, TEIJIBIM KIIMMATOM, OOIIUPHBIMH CENTbCKOX 0351 CTBEHHBIMU
YIrOAMSIMUA W pEMECICHHBIMU ropoakamu. Takke «Novyl Zem»/«HoBbiid 3em»
ABJISIETCS YOSKUIIEM IJIsl BCEX JIFOJACH, JKENAOIMUX HAYaTh )KM3Hb 3aHOBO B MOJIHOM
AHOHUMHOCTH.

3. Meradgopbl U CHMBOJHNKH

MHOrue TOMOHUMBI B (JIHTE3UWHBIX MHUpPaX HECYT B ce0€ MeTadopHUUECKOE
3HAYEHUE WU CUMBOJIUKY, YTO TPEOYET Iy OOKOTO MOHUMAHUS HE TOJIBKO SI3bIKA, HO
Y KYJIbTY PHBIX KOHHOTaMA. ®3HTE3NHHBIE TONOHUMBI MOTYT OTP &XaTh 0COOEHHOCTH
MECTHOU (IOPBI M PayHBI, KICTOPUX WA OTPA’KaTh COBOKYTHOCTh SMOLMOHAJbHBIX,
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KYJbTY PHBIX U COLIMAIIbHBIX 0COOEHHOCTEH MECTHOTO HACENICHUS M TIP MHAIJIEKHOCTD
K ONPEAEIEHHON STHUYECKO W TPy IIIE.

3.1«The Wondering Isle»/«bayxnarommii  oCTpOB»,  HAaCENEHHBIA
PBIPKEBOIOCHIMU M OETTOKOKUMU KUTEN MU, 0ObIYasiMU, TP ATULUSIMU U BEP OBAHUSIMU
HAMMOMUHAKIINX CpeaHeBeKoBY HWpnanauto. Ha ocTpoBe HaxomaTcs pyuHBI
OPEBHETO 3aMKa, a Takke Takue Jiokaumu kak «Maroch Gleny/«Mapox ['neny,
«Fenford»/«®Denpopn» u «Istamaren/«Mcrpamepay.

4. BausiHue HA BOCPUsITHE

TOnOHUMBI MOTYT BIHTh HA SMOLMOHAIBHOE BOCIPHAATHE MECTA YUTATEIIEM.
JUts m3ydeHus 3TOW MpoOJIEMbl BAXKHO MCCIEAOBATH, KAK 3BYKOBasl CTPYKIYpA,
CEMAHTHYECKHAE aCCOLMAlUMU W BHU3yallbHblE 00pasbl, CBA3aHHBIE C (PIHTE3MHHBIM
TONOHUMOM, ()OPMUPYIOT BOCIPUATHE MECTA ACHCTBUS YUTATEIIEM.

4.1 «Ravkay/«PaBka» Bo BceneHHOM JI. Bap ayro, 310 MOHapXxusl, y npaBJisieMas
napckoi cembeli  «Lantsov»/«JIaHIIOBBIX» HOCSAIINX WMEHA, MPUBBIYHBIC JIJIs
BocTouHO-eBpONEHCKON KyAbTypbl, HO YYXKIAbIE M YIWBHTCIBHO-HOBBIC MJIs
AMEPHUKAHCKOTO  4uTarens:  « Yarominy/«Spomupy»,  «Yevgenin/« EBrenuity,
«Ivan/«HBany,  «Alexander»/«Anexkcannp»,  «Nikolay/«Hukonaity.  ABtop
MOP(OJIOTUYECKH THITAETCS  BOCCO3AAaTh 3BYKOBYIO CTPYKTypy CIIOBA H
BO3JECICTBOBATH TAKAM 0OPa30M Ha 10 ICO3HAHUE YUTATEN I, CO3/1aBast B HEM 00pasbl
[{apckoii Poccum, crnpaBeIiMBBIX, HO HENPEKIOHHBIX NpaBUTENied W Ooraroi
KyabTypbl. ['ep0 rocynapcrea «Ravkay/«PaBka» , Takke Mpe1CTaBICH B POMAaHE B BUJIE
JBYTJIABOI0 OPJIa, AEPIKALIETO B JIaNaxX CKANIETP U CTP EJIHI.

[Tpwu uaTEpIpeTaniu (PIHTE3NHHBIX TOMOHUMOB CJIEAY €T YUUTHIBATH KOHTEKCT
W JICTalbHO MPpOopadaTeiBaTh MHPOKYIO KAPTHHY 00PAa30B, COCTABIICHHY aBTOPOM
npousBeacHus. OTCyTcTBUE feTaneil u nHpopManuu 0 P3HTE3UIHHOM MUPE, A3bIKE U
reorpauyeckoM 0OBEKTE MOKET U3MEHUTD €TI0 POJIb B CIOXKETE U BEKTOP BOCIP USTHS
YUTATETIEM.

ABTOpCKas cB000 a NP U CO3JaHNN (PIHTE3UHHBIX TOMOHUMOB MOKET BBI3BATH
3aTPy/IHEHHE B X AHATN3€C. BEIMBILIIIICHHBIE SI3bIKW WJIW AP TIIAHTH, B 0COOEHHOCTH HE
J0 KOHLA mpopaboTaHHbIe, MAEMAOT CEMAHTUYECKMI aHAIW3 MPAKTUYCCKA
HEBO3MOKHBIM 0€3 JOTIOJTHUTEIBHBIX CHOCOK M MOSICHEHUH OT aBTOpa. O3HTE3HIiHbBIE
MUPBI 4ACTO TPEOYIOT CO3JaHUsI HOBBIX CIIOB M re0rpauuecKuX Ha3BaHUM, U3y YEHUE
KOTOPBIX MOMOTAET BBISIBUTH S3BIKOBbIE MHHOBALMK, MEXAHU3MBbI CO3JaHUSI HOBBIX
3HAYEHUH W KOHTEKCTOB. J[aHHOE MCCIEAOBAHME MOKET OBITh TOJE3HBIM AJIs
JIMHTBUCTOB, M3YYaKOIIMX 3BOJIFOLUIO SI3bIKA U HOBBIE ()OPMBI €r0 MPOSIBJICHUS B
KYJIbTY PHBIX M COLIAAJTbHBIX KOHTEKCTaX.

B cBA3M C BBIIECH3T0KEHHBIM, CEMAHTUUYECKHA aHamu3 (PIHTE3MHHBIX
TOMOHUMOB TP €0YET KOMIUIEKCHOTO IMOIX0Ja, KOTOPBIA Y UM THIBACT IMHT BUCTHUYECKHE,
KYJbTYPHBIE U XYJ0KECTBEHHBIC ACHEKTHl. MIHTE3UIHBIE TOMOHUMBI SBISEOTCS
BAKHBIM BJIEMEHTOM (DIHTE3UIHOTO HAppaTHBa, CIIY>KaT WHAWKATOPOM YKaHP OBBIX
XapaKTEPUCTUK, (POPMUPYIOT aTMocepy XYAOKECTBEHHOTO NPOHM3BEICHUS.
UccnenoBanus B 310 0071aCTH MOTYT 000raTUTh IOHUMAHKE HE TOJILKO (PIHTE3UHHOM
JUTEPATYPBl, HO M INIAPOKOH KapTUHBI KYJBTYPHOIO B3aUMOJICHCTBHS S3bIKA,
pa3o0parbes B CTPYKTYPE M 3Tanax co3JaHus aBTOPCKUX Y HUKATbHBIX MUPOB, SI3bIKOB,
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SEMANTIC AND ETYMOLOGYCALASPECT OF FANTASY PLACE
NAMES (BASED ONTHE NOVELWRITTEN
BY L. BARDUGO «SIX OF CROWS»)

Chupina Ksenia Sergeevna,

Instructor of the Department of Foreign Languages
Belgorod National Research University, Belgorod

Abstract. The article examines the range of fantasy place names of the novel written by
L. Bardugo «Six of Crows». The trends of interpretation of fantasy place names are revealed. The

etymology of place names is analyzed from the point of view of the semantic motivation of the form,
their connection with cultural features and the historical context laid down by the author.

Keywords: place names, fantasy place names, literary text, semantics, perception.

METOA0JOTI'"sl PACCMOTPEHUA MUPOMOJAEJUPOBAHUSA
B JIMHI' BO-KOT'HUTUBHOM HAITPABJIEHUN COBPEMEHHOU

POCCUNCKONHAYKHU

Ilenyovko Ceemnana AHamonvegHa,

acnupanm xkagheopsi meopuu sI361Kd, AHAUCIUKU U NPUKIAOHOI TUHGUCMUKY
locyoapemeennozo ynusepcumema npoceeujeHiis,

2. Mocksa, Poccus,

Maszupka Hpuna Onezogna,

00KmMOp unono2uueckux Hayk, npogheccop xageopui
meopu A3bIKA, AHSTUCMUKU U NPUKIAOHOT TUHSGUCUKU
locyoapemeennozo ynusepcumema npoceeugenus, 2. Mocxea, Poccus

Annomayus. B crathe paccMaTpPUBAETCS TMOHATHE «MHUPOMOJAETUPOBAHUE» B pPaMKax
OTHOCUTENBHO HOBOT'O JIMHIBO-KOTHUTHBHOTO HampaBJieHHst ero wusydeHus. (Ortmedaercs
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